Lesson

An American in the Heart of Japan
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77 extremely - completely U immediately T inevitably (
7’ fascinated 4 naturalized 7 naval T translate ( )
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ROBHKESLE. HHESNEXF TREDHEEEERIL.
a uniting force between two or more people or groups, such as love, or a shared

interest or idea (b )
a short sound, word, or phrase spoken suddenly to express an emotion

(e )
being eager to start a war (m )
a set of stories, poems, songs, etc. by different people collected together in one
book (a )
the legal right to belong to a particular country (c )
the man or boy who is the main character in a book, film, play, etc.

(h )

E) sl rBuEL DOBEE T~ 4 OBOKE,

a b~ ON =

anger ( ) 7 alley

SOTTOW ( ) 4 autobiography
put together ( ) ) compile
memoirs ( ) T rage

lane ( ) Z sadness

B) XBI - XK - g8 - RIR

a [ 1 IICABERZ ABEDPSRD. BYRMICLTANKRZL, £ () ICIEBEKYERE

EBATANGRE, /2L, EDOFERS 1 BLIMEDREVEDET B,

I[ 1( ) the man many times, but I have never met him.
George [ 1 ( )and found Tom walking down the street
towards the station.

When I first heard Irish music, I [ 1( ) its beauty.

At the conference in 2014, Mr. Brown [ 1 ( ) chairman.

We should [ 1( ) his ability to succeed.

A [ believe, fascinate, hear, look, serve ]
B (as, in, of, over, with)



B BESIN/HDFEREZEMICH. BARFERICE DR ETHRSERILN.

Wi7zHHNTIRO D Wz € L TR RIS 72D R AR DF 12T 725720 (45

The cats jumped at the fish, and a few minutes later,

some bones.
COWBTHEZ LTEIVIT RV EIZR>TwET, (85

You are not

RAEIZOIZDREZFTLZES 5722 L%, AL IAERITECEH LT T,
(7T £7:13 87k
for helping me for so many years.
EONLDOTHEIZELS ETIZE Ny 72Xy 7 OFOEYETRTERTLES>TWS
72590 (TE7212 85k

of the mountain, they will have eaten

up all of the food in their backpacks.
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They ( a lot of trouble / had / putting / together / up ) the English-Japanese
dictionary.

They the English-Japanese

dictionary.

b LHAADFFR L T NABEX LD o720, RIFEEICHETE L0 o72725 9,

( been / for / had / had / if / it / me / my grandfather / not / the money / were / left ),
I could not have studied in the UK.

I could not have studied in the UK.

W EA TN Z L5722 Lid, OO A4 &2 BRI 720

His ( encouraged / having / his hometown / winning / the gold medal / in / the
people ).

His

PWLIZTEN B WREZ L IZ R Z Do 723 LRSI TR HRIE L 72,

She recovered from ( anybody / had / more / not / possible / quickly / than / the

injury / thought ).
She recovered from
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C )| Comprehension Check

AXORBE—BRLTUBEDICET . —BLTORVEDICIE F 2B ERE,

1

10

His encounter with the Tale of Genji made a strong impression on Donald

Keene, who became one of the most famous Japanologists. ( )
As an intelligence officer, Keene translated a lot of documents written in
various languages after World War 1II. ( )
Keene was moved by the diaries written by Japanese soldiers because he could
see how they had suffered in their last days. ( )
Keene’s hope to return the diaries to the soldiers’ families came true when he
visited Japan after the war. ( )
When he visited Ponto-cho after the war, Keene felt it was totally different from
the militaristic side of Japan. ( )
People whom Keene happened to see in Kyoto showed him such kindness that
they remained in his memories. ( )
It was during the war that Keene compiled his Anthology of Japanese
Literature. ( )
The speed with which Japan had rebuilt itself after World War II was not as
great as people had expected. ( )
At Chusonji, an old lady shook hands with Keene, and the handshake seemed to
him to symbolize his bond with Japan. ( )

Keene’s decision to obtain Japanese citizenship attracted little attention in
Japan because he announced the decision just before the great earthquake.

( )

B xomuicmsmesans.

1

When did Keene’s interest in Japan begin?

What did Keene do during World War II?

Among the documents he translated during the war, Keene found some
notebooks quite moving. What were they?

Why did Keene come to Japan in 19537

What did Keene think when he went to Ponto-cho?




6 According to Keene, what did Sekigahara *symbolize? *symbolize ~% R 3 % ﬂ

7 What are the most powerful memories Keene had of Kyoto?

8 What did Keene find when he made a trip through Tohoku in 19557

9 Where and to whom did Keene give a speech six months after the great

ueder Jo JEsH 8yj Ul UBdLIBWY Uy

earthquake?

10 What did Keene think about his handshake with an old lady at Chusonji Temple?

Q [REYEE] OEAAREI—OYNOREFFOEAAZLEEL. 30 FBIREDEEBTEEDHREIL,

) () icAz@EE [ ] PEEOREL.

Donald Keene has spent most of his life studying Japanese culture and literature
and (1 ) it to the West.

As a teenager, he was surprised at the calmness and control of the hero in the
novel The Tale of Genji. Later, while working as a naval translator, he was moved
by the private (2 ) of Japanese soldiers. Although he went back home
after the war, his interest in Japan continued. In 1953, he spent some time
studying in Kyoto and learned more about the (3 ) side of Japan.

Keene had seen Japan (4 ) itself after World War II. Following the
Great East Japan Earthquake of 2011, he believed the country could recover once
more.

Keene became a (5 ) Japanese citizen at the age of 89 in 2012. This
decision shows his lifelong love of the people and culture of Japan.

[ diaries / humanistic / naturalized / introducing / rebuild ]



D) MEME

Read the following passage and answer the questions below.

Keene returned to America after the war, but he remained ( 1 ) with Japan.
In 1953 he came to Japan again, this time to study at Kyoto University.

“One night I walked along Ponto-cho with a Japanese friend. It was
[ beautiful / believe / could / hardly / I / my eyes / so ]. All the buildings on both
sides of this narrow lane were ( A ) Japanese style. There were lanterns at each

door, and along the lane walked young geisha girls wearing kimonos ( 3 ) gold
thread glittered in the dark. Ponto-cho seemed like the other face of Japanese
culture—the feminine side: the opposite of ,Sekigahara. That night it was
magical, and it is sad to see how it has changed in recent years.”

“Ryoanji Temple was also nearby. While at the naval language school, I had
heard ( B ) this temple’s famous sand and stone garden and wanted to see it.
Occasionally tourists came, but ,somehow [ expects / from / one / silenced / the

beauty of the stones and the sand / the exclamations / tourists ]. I remember best

one night when I went to see the garden under the moon. As I gazed at the stones
and sand, probably not thinking serious thoughts, I heard a noise beside me. I
looked ( C ) and saw that the wife of the priest of the temple had placed a cup of
tea beside me. We talked ( D ) a while.

“The most powerful memories I have of Kyoto—indeed, all of Japan—are of
the people I met, not only those who became friends but even persons I hardly
knew who showed me kindness, like the priest’s wife at Ryoanji Temple.”

During his stay in Kyoto, Keene put together his Anthology of Japanese
Literature— gan important work that ( ) great influence on the worldwide

development of Japanology.

1 Choose the word whose underlined letter is pronounced differently from the
other three.
@ change @ gaze (3 Japanology (@ magical ( )

2 Choose the word whose first accent is on a different syllable from the other three.
(1) @ influence (2 feminine (3 opposite @ together  ( )
(2) ® anthology @ development ® intelligence @ literature  ( )

3 Choose the most suitable answer below to fill in the blank space (1).
(D fascinated (@ fascinating  ® fascination @ to fascinate ( )



Change the word order in the brackets so that the underlined sentence (2) will
mean about the same as the Japanese sentence below.
[ZNEHEVICELL RIFAZOHPBE O 2WIEEE 572
It was

Choose the most suitable answer below to fill in the blank spaces (A), (B), (C),
and (D). Each word can be used only once.
DObeside @for ®@in @of Gon  ® over

A) ( ) (B)( ) (C)( ) D) ( )

Choose the most suitable answer below to fill in the blank space (3).
Othat @ which ®who @ whose ( )

Choose the most suitable answer below to replace the word (4) Sekigahara.
D the artistic side (@ the diplomatic side
3 the militaristic side @ the political side ( )

Change the word order in the brackets so that the underlined part (5) will mean
about the same as the sentence below.

One expects tourists to make exclamation of surprise, but somehow they
became silent when they saw the beauty of the stones and the sand.

somehow

Choose the most suitable answer below to fill in the blank space so that the
underlined phrase (6) has the same meaning as the Japanese phrase below.

[HABFE DM 2 5B R & 2B e RIT§ 2 L1275 5 EE g

@D is going to have 2 is to have

(3 was to have @ will have ( )

10 According to the text, decide whether the following statements are true (T) or

false (F).

(1) Donald Keene felt sad to see Ponto-cho because it was completely different
from Sekigahara. ( )

(2) The sand and stone garden made a more powerful impression on Keene
than anything else in Japan. ( )

(3) While he was living in Kyoto, Keene compiled his Anthology of Japanese
Literature. ( )
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I've been asked questions along this theme ;multiple times, from my friends

and family in the United States to colleagues who work around the globe: How,
amid Japan’s worst natural disaster in 100 years, can the Japanese seem so ( 2 )?
Food and water are both scarce. Electricity in the tsunami zone is nearly
nonexistent. Survivors have lacked information about their missing loved ones.
But unlike other disasters where the world has observed looting, rioting and public
outbursts of sorrow and rage, it has seen a country quietly mourning, its people
standing patiently for hours in ( 3 ) lines for a few bottles of water. This is
surprising only if you’ve never lived here or experienced how Japan’s society
operates. As a resident of Japan for three years, I would have been surprised if this
country’s people behaved in any other ,manner.

Across Sendai’s tsunami zone, both in the areas devastated and in the
neighboring ( 5 ), you can see that 4Japan’s social norms have failed to break

down, even if the tsunami destroyed the physical structure of this coastal
community. At stores across the city, long, straight lines of Japanese tsunami
victims have been waiting for rations in the city. No one is directing these lines;
they’re organized by the people themselves. At the front, which takes hours to get
to in some cases, shoppers are limited to 10 food or beverage items. No complaints,
no cheating. No one should complain, says Jiro Hashimoto, standing in line at a
store with his infant, 6-year-old, and wife.

Military and emergency efforts have been focused on the tsunami-ravaged
regions or at the nuclear plant in Fukushima. ;When it comes to relief, volunteer

agencies and impromptu community groups have organized shelters and food
distribution. At a hotel in Sendai, two chefs dressed in their signature hats from
the hotel restaurant spooned out hot soup for breakfast. All passers-by were
invited to eat. For many, it was their first hot soup since the tsunami. But what’s
notable is that the people who lined up for the soup took only one cup. They didn’t
get back in line for a second cup; that wouldn’t be fair.

Even among the newly homeless from the tsunami, there is a sense of civility
and community that gcreates pause among international onlookers. An

elementary school in Sendai is now home to hundreds of tsunami victims. In a
third-floor classroom, families have self-organized themselves on cardboard boxes
and blankets. No one family has a larger space than the other, just as you see at
any average family festival. Shoes are not allowed on the blankets in order to
maintain sanitary conditions. Food is shared as equally as possible, even if one
person eats or drinks a little ( 9 ) in order for everyone to have some sustenance.

10



Returning to the “how” question I've been asked by my international friends
and colleagues, the answer comes down to national character, says dJeffrey
Thompson. Thompson is a scholar of Japan and has lived in the country since
1987. Thompson calls the behavior of the Japanese “remarkable but not
surprising.” “The Japanese, from a young age, are socialized to put group interest
(10 ) individual interest. Many criticize them for deference to authority,
abundant rules and conformity, but this is the fabric of social cohesion that keeps
Japan together,” Thompson said. ;,It would be a mistake, however, to say the self-

control of the Japanese means they are stoic in the face of this historic disaster.

Mariko Suzuki is hurting, but as a Japanese woman, she is doing her best to be
reserved and dignified, prized by society as admirable qualities. She lived about
two miles from the Sendai shore in a house neighbors easily recognized because of
its signature pink roof. Three days after the tsunami, the newspaper ran before-
and-after satellite images of her Sendai neighborhood. In the after picture, she
says, there’s only crushed brown rubble. “The pink roof,” Suzuki said, and began to
quietly cry. She shook her head as she pointed to the bare section in the picture. “I
never imagined a tsunami could do this.” Suzuki’s tears fell down her face,
dropping onto the newspaper revealing the devastation to her home. Suzuki
apologized for her emotional display. The Japanese victim hurts like any disaster
victim in the world, but prefers to mourn as quietly and privately as possible.

1. THF Q) OFERIZEVD DZ, a~d D) 0o 12BUIR I,
a. mean time b. two times c. many times d. much time

2. % (2 ) KANZDOIIRLEYLZIDE, a~d D) ERDH 1OETRI WV,
a. excited b. calm c. agitated d. noisy

3. % (83 ) ICANZOIIRD#ELELDIDE, a~d D) ENS 1OEVL IV,
a. curved b. crossed c. winding d. orderly

4. T (4) OBRIZEVIDE, a~d D) HEr b 1OEILR IV,
a. way b. margin c. world d. area

5. 2 (5 ) ICANZDICRLELLDDE, a~d D) BDL 12U R I,
a. regions b. reigns c. regimes d. religions

"
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10.

11.

12

THEH6) 25D LE L TRDEL2DDEZ. a~d D) HE2H 1DOETR SV,
a. Japan’s social norms have broken down

b. Japan’s social norms have not broken down

c. Japan’s social norms have never been better praised

d. Japan’s social norms have never been organized again

TR () 232230 LTRIELLEIDE . a~d D) HBE0D 1 ORI E N,
. When relief comes

a
b. When tsunami victims are finally saved
c. Talking about relief

d

. Being impressed by the relief operations

THEB @) 2BV 72D LTRLELLZDIDOEZ. a~d D) b5 10EFE IV,
impresses international onlookers

makes international onlookers stop chatting

makes international onlookers avoid Japanese foods

o oo

causes international onlookers to visit Japan

2 (9 ) WANZOIHELELRIDE, a~d D) b0 b 1 DRI E SV,
a. many b. less c. more quietly d. less quietly

22 (10 ) WCANSZDOICHRDELLIDE, a~d D) BDL 1O S0,
a. next to b. beside c. ahead of d. behind

THBADZF VIR 7230 E LTRDEYLIDEZ.a~d D) H0H 1RV S,

a. It is far from the fact to say that the Japanese are more self-controlled in the
face of this disaster.

b. We can say that the Japanese are less self-controlled in the face of this
disaster.

c. It is far from the fact to say that the Japanese are feeling more than any
other people in the face of this disaster.

d. We cannot say that the Japanese are feeling nothing in the face of this
disaster.



12. K LONEBLUBRIZE)DDEZ, a~d D) bbb 120BUPR IV,
a. Japanese victims never feel sad or angry in the face of disaster.
b. Japanese victims prefer to suppress their sad feelings in public.
c. Japanese victims are no different from other victims in the world and they
show their feelings openly.
d. Japanese victims are different from other victims in the world and they show
their feelings openly.

(12 BHPEALEIRER)

13
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